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SAFE LIVING HANDBOOK
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This Handbook is designed for non—Japanese residents to use as a guideline in order to

lead a safe and peaceful life in Kochi.
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The Kochi Prefectural Police are active constantly, 24 hours a day, for the development
of a safe and enjoyable town.

If you find yourself involved in some kind of trouble, such as a crime or accident during
your stay in Kochi, please report to the police. We will act quickly to resolve your
problem.

This handbook explains the basic measures which we hope you will take to prevent
crimes or accidents.

We ask you to please refer to this handbook and hope you will have a full and pleasant

stay in Japan free of crimes or accidents.
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Kochi Prefectural Police Headquarter
Address: 2-4-30 Marunouchi Kochi—shi
Telephone:088-826-0110
http://www.police.pref.kochi.lg.jp/
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110 POLICE EMERGENCY NUMBER

<What is the 110 police emergency number?>

Dial 110 to contact the police in an emergency situation, for example, if you are involved
in or witness a crime or accident.

<How to dial 110>

For most regular telephones, lift the handset and dial 110.

For most public telephones (green phones), lift the handset, push the red SOS button
and dial 110.

You do not need to insert money or a telephone card.

<The 7 points for using 110>

1. What happened: First, please tell us about what happened.

2. When it happened: “The incident happened 2 minutes ago”, etc.

3. Where it happened: Building or other landmarks, etc.

4. Any injuries: Arrangements for an ambulance, etc.

5. Who was the culprit: The number, description, clothes, features of the culprits, etc.

6. The means and the direction of escape: on foot, type of vehicle, direction, etc.

7. Who you are: Your name, nationality, address, telephone number, your involvement in

the incident or accident.
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CRIME PREVENTION

~Please pay attention to the following articles.~

<{Preventing theft >

O Burglary: Even when you go out for a short time, be sure to lock your doors or
windows. And also ask a neighbor to watch the house while you are out.

O Baggage theft: Look after your baggage and do not leave baggage unattended.

O Snatching: Please carry your handbag securely. You should carry it on the side facing
away from the road.

O Bicycle theft: When you leave your bicycle, be sure to lock it. Please be sure to
register your bicycle. This means that in the case of theft, we can find your bicycle more
easily. Do not leave it unattended for a long time.

<How to avoid becoming a victim of street crime at night>

Late at night, the risk of being involved in a crime increases.

Misunderstandings due to language problems may put foreigners at risk of being involved

in a crime.

*Avoid walking alone at night

*Avoid unlit areas, even when taking a shortcut
*Go out with a Japanese friend if possible

*Always keep emergency numbers handy
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IF YOU ARE THE VICTIM OF A ROBBERY OR THEFT

O Dial 110 immediately, or report to a nearby police station or Koban (police box)

O Leave the crime scene untouched

O Keep track of your possessions in order to be able to explain to police exactly what, if
anything, has been stolen.

O In the case of bicycle or motorcycle theft, report the serial number and the anti—theft
registration number to police. (Keep these numbers handy. Store the anti—theft
registration number you received in a safe place).

<If you are the victim of sex crime>

® | cave the crime scene untouched, and do not wash yourself or your clothes. Dial 110

as soon as possible, or call the hot line “Lady’s dial” which supports victims of sex

crime on 088-873-0110 or dial #8103. This service is available for victims of sex

crime nation wide.
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BICYCLES AND MOTORCYCLES ON THE STREET, ETC.

Many bicycles and motorcycles are parked on the street. Please be aware that it is
illegal to take them, or to take possession of a bicycle or motorcycle that you know to
be stolen.
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LOST PROPERTY

If you lose or leave an item somewhere, please contact the Koban (Police Box) or police
station nearest to you and give the place and time, as precisely as possible to a police
officer. Please put your name on your belongings when possible, because this will help to
locate the lost item quickly. If you find a lost item, please inform the Koban or police

station accordingly. Your cooperation is appreciated.
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BASIC TRAFFIC RULES

Basic traffic rules are that vehicles travel on the
left hand side of the road and pedestrians walk on
the right hand side of the road. Bicycles should
travel on the left hand side of the road.

{Traffic rules for automobiles and motorcycles>
O Always carry your driver’s license with you
O Always fasten your seat belt and always wear
a helmet when riding a motorcycle or scooter.

O Motorcycles and scooters less than 50cc can only be riden by one person at a time.
O Do not drive a car that has not been regularly inspected (SHAKEN) or is not insured.
O Do not park where parking is prohibited

O Never drive after drinking alcohol

{Traffic Signs>
Japan uses world—standard traffic signs. Please obey traffic signals and signs.
Major traffic signs are listed at the end of this Handbook for your reference.

<Highways>
Motorcycles under 125cc, bicycles and pedestrians are not allowed to use highways.
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In Japan, a driver’s licence is required to operate a motor vehicle (including two—wheeled

vehicles).
A licence for an automobile or a large—size motorcycle can be obtained at 18 years of

age, and a small-size motorcycle at 16 years of age.

{International Driver's License>
An international driver's license is valid for 1 year after the date of issue. If you obtain
one in your home country after entering Japan, the license is valid for 1 year after the

date you entered Japan.

< Changing to a Japanese Driver's License >

You can complete the procedure to change your driver's license to a Japanese driver's
license at the driver's license center.

However, for a foreign driver's license to be valid for changing, you must have resided in
the country which issued your driver’s license for at least three months.

Only international driver's licenses published by nations that are members of the
Convention on Road Traffic (Geneva Conventions) are valid.

If you have a valid driver's license, published by any nations that are members of

Convention on Road Traffic, then you can change your license to a Japanese driver’'s

license.
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<Regarding English written driving tests>

Written tests are conducted in Japanese, however English and Chinese written tests are
also carried out for those that request them.

Those who wish to take the English written tests are kindly requested to refer to the
following  information and apply at the reception counter.
Place: Kochi Prefecture Driver's License Center
Kind of test: @First—Class License @Learner's Permit
Notes: The reception and explanation about examinations are not available in English.
If you can’t understand Japanese, you need to bring an interpreter with you.
There will be no change in test schedules or relevant documents to hand in etc.
<{Contact information>

Kochi Prefectural Driving License Center

Address: 200 Edagawa Ino—cho, Agawa—gun, Kochi Prefecture
Telephone: (088)893-1221 (Japanese)

<{Map>
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TRAFFIC ACCIDENTS

O In the case of injury requiring an ambulance, please call 119 (fire and rescue
emergency number) from the nearest telephone.

O If you are involved in a traffic accident, please report to the nearest police station or
Koban

(police box) or dial 110.

HERS
b-bEF2TERES

RBEW
RBERTERELTHARENDBEGLED, BDEENMS119BEL(VILLT, HAEEFATTEL,

RREMERECLEYVBERCHOBESE. AN ERENATBNDEEEIZRB T TTEL,
AEOEKIX, BETI10BEZL(VILLTTFEL,

OO0

10



INFORMATION

<Why do police officers visit door to door in Japan?>

Police officers from the nearby police box may visit your door and ask you whether you
have any problems to report or requests to make.

They also give short instructions on crime prevention and traffic safety to keep your
community a safe place.

Police may ask your nationality, name, age, workplace, emergency contact numbers of
you and your family so that they may contact your home country or your embassy for
you in case of emergency such as crime or accidents.

When our officers drop by, feel free to consult them about any problems.
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<Obligation to carry your passport or residence card>
While you are in Japan (including as a tourist), you are obliged to carry your passport or
official ID at all times under Japanese Law.

You must show them to a police officer if requested. (Not required if under 16 years of
age.)

*The fine for failing to carry a passport, or refusing to show your passport, is up to
100,000 yen. *The fine for failing to carry your residence card is up to 200,000 yen.
Refusing to show your residence card is punishable with imprisonment of up to 1 year
with or without labor or a fine of up to 200,000 yen.

<You must not stay longer than you are permitted or work without a proper visa.>

You cannot stay longer than the period permitted or work beyond the status granted by
Immigration Services Agency of Japan when you entered Japan.

*Staying longer than the permitted period is punishable with imprisonment of up to three
years with or without labor, or a fine of up to 3,000,000 yen.

*Working beyond the granted status is punishable with imprisonment of up to three years

with or without labor, or a fine of up to 3,000,000 yen.
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The major Traffic Signs

(D Road Closed &@fFi&

N
S

2 One-Way —#i@fF

@ No Entry for Vehicles =migA

2k

@ Motor Vehicles Only
BHEEZHR

=)

(®) Stop —esELt

vV

® Pedestrian Crossing s

(D Maximum Speed Limit

RERE

No U—turns szmz1t

(9No Parking g2 1t (8:00-20.00)

A0Closed to All Vehicles
BHE@ETILED

@) Proceed only in the

Designated Directions
IBEARINEITEL

o

{2No Parking or Stopping

EFf=E 21t (8:00-20:00)

@3 Traffic Lane
Designations

ETARMBITES

No Passing on the Right-
hand Side of the Road to
Overtake

BELOE=ODERID EHHUBITE
1 -EELEIE

{5Bicycles and Pedestrians Only
BEERUSTEERER
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INFORMATION

Name Tel Address English
2 W E i F Fr ® B
Ointerpreter
BAERE 1-9-20 Kitahonmachi
1 Kochi police station 088-822-0110 Kochi—shi ©
BHAERE 4-15-11 Sanbashidouri
2 - - : 088-834-0110 o ©
Kochi South police station Kochi—shi
SARZERE
- - - 088-866—0110 | 807—1 Ootsu otsu Kochi—shi
Kochi East police station
3 | ALERTE 850—-1 Motoyama—cho
Motoyama police government 0887-76—0110 | Nagaoka—gun
buildings
4 EFERE | | 0887-29-0110 5523-1 Mu.rotomisaki—cho
Muroto police station Muroto—shi
REERE
5 — - 0887-34-0110 | 2-9-2 Yanomaru Ak-shi
Aki police station
MEZRE 7991 o) t
, , 088-863-0110 Josone OB o
Nankoku police station Nankoku—shi
EHERTE 1375 Akaoka—ch
. — 0887-55-0110 ao.a one
6 | Kounan police government buildings Kounan—shi
EXERTE 12-2 Sakaemachi
o o 0887-52—0110 | Tosayamada—cho
Kami police government buildings R
Kami-shi
TEERE 1842—-1 Takaoka—ch
: : 088-852-0110 | |o+271 Takaoka~cho
. Tosa police station Tosa—shi
VWOERTE
- — 088-893-1234 | 12904 Ino—cho Agawa—gun
Ino police government buildings
ENERE 3555 Sakawa hei
8 | Sakawa police station 0889-22-0110 Sakawa—cho ©
Takaoka—gun
BIFERE
9 - - - 0889-42-0110 | 1-8 Yamate—cho Susaki—shi
Susaki police station
ENNERE 4-19 Sakakiyama
10 | Kubokawa police station 0880-22—0110 | Shimanto—cho
Takaoka—gun
hRZERE 2034-17 Uyama
; . 0880-34-0110 ) )
Nakamura police station Shimanto—shi
11 | BKEETE
- ; 3-5 Saiwai—cho
Shimizu police government 0880-82—-0110 o .
o Tosashimizu—shi
buildings
BEZERE .
7-54 S —ch
12 0880-63-0110 anvatmeno

Sukumo police station

Sukumo—shi
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